
Svenska-Canada-Tkknngen, Wmnipeg. Man., Torsdagen den 28 Oktober. 1920. Sifkn S«i
I■Ig dock ej kiUA frigiva alg. Allt sedan stilla och orörlig Ifksom ander 1914 stod först 

vad ai kan lova. kr ea rått tis rann to flytande av ea ohygglig dröm. åada okånd general nd sidan av Hindeburg
till dep nya dagen gitt ta Greenfalls under de stora striderna rid ryska

Vid 54 lrs ålder var han en 
Ifrån sig. tonan han gick ut, lig fram- | av de triumferande personligheterna

som regerade Tyskland: och nu på 
årsdagen av sitt “måste nr er k" — sla-

en ang och »»4ö444»44440440>i0<

ICKE I MORGON 
efler NÄSTA VECKA 

UTAN 1 DAG.

KÄRLEKEN ÖVERVINNER ALLT. •åkning Var det ej aå?
— Jo, det år allt .svarade hon med revolver, vilken denne självmant lagt gränsen 

mödoeamt bibehållen fattning.
Hon förstod rarfor han yttrade sig foT beene ** bordet w41At G. B. McCUTHEON

i:t -"V” “ K,lnao, fört »in ,ln,. , ,0, ^

******* =*» »n» »«“ hillK ml, lrU klU^ tmktUtM „d,
gomd i sitt hus ty de voro övertyga
de om min oskuld Er kapten, som 
fann mig då} 1 kväll, skall säkert ock
så lägga ett gott ord far dem Jag är 
nu färdig att folja med er till Tornet, 
kapten Kvinnox.

(Ports, foreg. nr.
i

(23)
“Vad du kan göra 1 dag. uppskjut icke till 1 morgon *, år en allmän och 

accepterad maxim i affärsvärlden, och de som icke gom det. lamnas 
snart efter 1 kapplöpningen

Tiden att värda edra länder är nu. Icke senare Varje dags försum
melse gör det värre. Anfråtning på tänder stannar icke, förrän den 
stoppas av tandläkare Och en an frätt tand sprider sjukan till andra 
delar av kroppen

♦«i»
Hm bad» r»«, M, opp or b tto4 as 

framfor henne, laga och allvarlig 
— Jag åmnar ej återvända Ull klo- j 

atret. sade han långi 
stort eftertryck.

Men al måste det Alla arrange
mang för er flykt därifrån i morgon 
äro redan träffade NI skulle ej på 
annat sått kunna undkomma.

stigit Han rar en soldat med stom 
furst Gabriel, som nu kände sig over- formågor. den bestämda, outtröttliga 
tygad om. att han ohjälpligt forbrutit

I■ Vurat Gabriel säg av Greenfalls 
uppsyn och hotande rörelse .att han ej 
kunde fallfolja den väg han slagit to

snillrika typen av en tysk officer; men 
til slut synes det dock som om hanssig mot prinsessan:

— Jag fruktar, att jag bedömt pr in 
>essan falskt

— NI kommer att finna, att hon ej 
bedömt er falskt, svarade Greenfall i 
Kvinnox ställe Kan Jag fä ett ljus. 
tilläde han vänd till Kvinnox.

klagad av sina landsmän att ha gjort 
förelag om vapenvila for tidigt och se
dan gjort forsok attt med feberhet 
brådska förkasta sina originella pla
ner om att vinna eller forlora allt ge
nom en “coup d etat.” Vad sanning 
det ån må vara i dettta det senare kan 
icke med säkerhet sågas, men den 
företa anklagelsen var blott ett åbero ; 
pande av dessa som, for att rädda sin 
stolthet påstodo attt den tyska armén 
hade blivit förrådd 1 stället for beseg 
rad Ludendorff insåg, rätt nog. si
tuationen sv sina trupper och försök
te att avvärja en katastrof. Han re-
signerade innan denna katastrof Tar den Tld Sambre floden
oundviklig, därför att omhånderharan. ,rån dpn , u„ den u noTpmber p,,, hänt. Ridån h»d. fallit för vårld.ne 
det av aitutatkinen låg numera I an- törsta november föll staden Valenrlen- blodigaste drama och allt eftersom vi
dra händer. Guvernementet I Berlin ne, j d(, segerrlka canadensarnea hän lns*« vikten av detta borlade vår
anhöll nu om en vapenvila, vare dpr och med varierande motstånd trötthet och slapphet att försvinna
m Ikor måste av k och bestämmas. ,ortsatte de aln marsch österut. Ge- Snart hördes ett dån aom av en kom
och det högre kommandot, från Kejsa- neri| perehing med sina amerikanska niande storm — det var soldaternas
ren till den yngste stabsofficeren, vo- trupper hade avancerat 12 mtl utefter hurrarop som nu genljödo från Vosges-
ro nu ersatta av Prins Mal: Erzber- en sträcka av 18 mil i bredd på min- bergen till nordsjön.
Tr. S< a ”LSohe‘deman,n “mt d" än 3 dae-r och kunde den 3 noven, Den för.t. tanken som gjorde sig 
1 d « ^i ki pro,e yt" Lu' her överse staden Metz Fienden led gällande var att nu snari skulle vt få
dendortt. Plats Intog, av von Groener. nPderlag efter „ederlag Så kan t återvända hem - hem ,11,
ner var "a* admlnlstr^tH .Ulle^fJr "X "4 « da< 'Tek.de. 20 mod,,, t.d.r och syskon. Nu var de,
en strategist och sådana strategiska <?n*,"lska divisioner besegra 32 tyska slut på ohyggliga scener, nu skulle
rörelser som'ännu voro möjlig, tve- ZTUo “ka' T b,W* ,r7n' •väl,a »>-
ke. hava vari. i händerna på von Loss- o f - nn.emh , eftermiddagen ler hungra, med glädjeiårar I ögonen

tsj-rn* .'“"s
, sin i.rKsamhnl ,W rtdJO „„m,. M

om tysk enighet Kejsaren. „,m den nederla* aa ,anka1' *« “»".a håll. näm-
„ 29 oktober sökta skydd vid ,uWn«* Vnder «!**«•• dagar rådde en feber- “Kpn nemmel Sak »amma om detta

Ja. ers höghet. De ».sta striderna Ludendorff hl)f,kvarler j 3pa var k;ke , Pn gÅdu.‘i aktig brådska fur såväl de segrande Xttr ett pulats eller en koja. ett ny-
Ni har att såtta fången har 1 vapenvilan. ställning att han kunde inskrida Han >0U1 dH besegrade Kapitulation häng- byggarehem eller en millionär» bo-

slott. ts fängelsecell tills i morgon, då var SVsseIsatt med f„rsok att locka de 1 luftvn °vh dp olika allierade hä- »tad. det skönaste av allt återstod nu
han skall fora, till torn,! Furst Ga-. XLVIII. fram demokratiska toner från den ru rarna ,ävlade med varandra I att vin- — återkomsten till hemmet Med o-
brlol må. oJ han så finner for gott — skadade absolutismens trimmet na. så mycken mark som möjligt. Var- heskrivliga känslor såfo vl på våra
folja er till fängelsecellen på det han Fältmarskalk Foch beslöt sig hor- j(. ptan och varje häst var ansträngd slålhattar och gasmasker, vet&nile att
må övertyga sig om att fången verk Jan av november månad 191< att. om . . . tln dPt yttersta tor att så fullkomligt dessa skyddsmedel nu Icke längre be.
ligen blir ditford liärpå skäll ni es-1 möjligt, totalt besegra fienden Innan som möjligt fullborda fiendens neder- hävdes, de voro nu “souvenirs" blott,
kortera fursten till portarna och se till vinterns inhrottt Fördenskull begvn- Foch var nu färdig att taga sitt si- iH(r : \*l behövde Icke längre med spänd
att dessa låsas efter honom Ont han han vid nämnda tid en serie av an- sia steg Gouraud och Pendling voro For en veckas tld voro vl som kava- förväntan flluira granaternas vinande 
åter kommer inom dem skall nl doda faU som. med säkerhet, skulle ha om- färdiga att avskära Meta Montmedy 1,.rister i sadeln nästan både dag och genom luften Inga kulsprutor skulle 
honom For nu bort båda | Intetgjort kvarlevorna av den tyska Mezieres linjen och därmed begrän- natt. Den 9 och 10 november avance- numera nedsopa led efler led av våra

Vänta ett ögonblick! utbrast nu amt#n. De forsla striderna i donna sa vägen till reträtt från den Bavarl- radp v| närmare 40 kilometer utan att ■ kamrater 
furst Gabriel aom återvunnit slit lugn | ar,fallsserie voro så tramgångsfulla -ka och kronprinsens armögrupper röna något nämnvärt motstånd På med bävan åse hurusom fientliga fly
Jag uppfattar den svära ställning.; „tt fienden tvingades a,t begära va- till passen vid Liege och att på samma kvällen den 10 slog,, vi lager vid en : gare närmade sig våra läger for alt
vari nl befinner er Jag har riktat | penvlla långt fore man ens hade hop-, gång skjuta fram den engelska cen-Vplats som låg ungefär 12 kilometer sprida död och förödelse Ibland osa

svår anklagelse mot er. men jag ,,a„ därom | tern utefter Sambrefloden till Namur nordväst om staden Mon» Del c ana Det var fred och snart skulle vl fl om-
g .r er mi ett ärligt forslag Om den- Framgångar som gjorts av belgiska '" 't att omöjliggöra kronprinsens re- i d. nsiska Infanteriet lyckades samma famna våra kära och nära aamt njuta
r.e man i morgon ieke hllr stalld in- ,,,-h engelska trupper I Flandern tvln- "ditt. Sedan detta utförts skulle den .lag uppnå denna stad. vareat engels- av hemmets frid och glädje,
f .r rätta eller rättare utlämnad ,11; Kade fienden att utrymma trakterna . »i»"* rörelsen äga rum — svängandet männen 1914 hade avlossat de första Fastän vl kämle en obeskrivlig gläd- 

I detta ögonblick steg kapten Kvin- f"™' itolar,,z ^ aaBer )aK "llK , r,‘. '■'d I-ens och Armentiere Ilen 13 , av den amerikanska högra flygeln mot i skotten mot den fiende som nu var 1 je där vl nu, en kvllg oc h mörk no 
no, hel, tyst In i rummet Han blev -».1 at' delgiva al a. at jag I natt, oktober nådde våra förtrupper staden I nordos, emellan Metz och. Longuyon full fljfk, På morgonen den 11 voro vemt,erdag slogo läger önskade vl oss 

l,. mig. Viskade han I det han sprang alåpndp bakom hög skärm nere vid "innit honom har i er privata våning | ,vuai under de följande dagarna for atl avsktjra Metz—Arlo* -Namur vl åter till häst kl 4:45 f m. VI ha tillbaks Ull våra hemorter varest man
Men däremot skall lag t motsa.lt »"j gjorde- ännu större landvinningar, järnvägen och darmed tillfångataga de då Ingen kännedom om att en va- säkerligen var »vas el satt med att ge 

skön fånge! fort- l>a minn k,tan bedja er om förlåtelse ( I)pn dH„ vikliga kommunika hela den sodra tyska armén. I sådant jtettvila skulle träda i ståml kl 11. i nom alla möjliga tim,tåg giva luft ål
Det Mr de insinuationer jag nyss lat und- tionscentern Thorout i våra händer fall kunde endast några få besegrade Vår avans fortsattes och till omkring den glädje „ch lättnad som varenda

Ostend erövrades den 17 och tre dagar divisioner undkomma genom passen kl. 10 växlade vl här och var skott person kände över att världskriget 
senare vilade den norra flygeln av de mellan det holländska Zimhurg och med fienderna. Några minuter före nu upphört
allierades armé vid den holländska Antennerna, och världen skulle da elva hördes en trumpet signal, som vl Nästa vecka- Revolutionen 1 Tysk- 
gransen. På grund av dessa norra fått skåda en militärkatastrof vars II- aldrig förut tillförne hört på salgfältet1 land och förberedelserna för marschen 
_Janrlvinningar samt därför att stadnn ke historien icke kan uppvisa. Men nämligen “cease fire."
Lille» försvar blivit ytterst försvagat ________________________
genom den i föregående numret be
skrivna striden vid Le Cateau nödga- r -:
des fienden evakuera Lille den 18 ok-'

och | j

it och med
— Jag trodde, aade han vind till 

Greenfall. att nl var hår och gick hit 
tor att bli förvissad bårom 
mig au fråga, varför nl år hår?

— Jag l*ter ej så lått föra mig bak
om ljuset, »ade furst Gabriel »om med 
ett skeptiskt leende lyssnat till Green- 

Om denne m*q — nu vände han
»Ig till Kvinnox — år er fånge, hur — Ni kan få behålla denna lykta. 

— Hur ofta har nl kommit hit i er kan ni då tillåta honom båra en re- svarade Kvinnox 1 det han gick in 1
e den lilla cellen. Då han satte lyktan

— Nl har ej rått att anståUa kors- P* golvet passade han på att viska till 
egendomligt ut att vakten avske- förhör' Jag visade ju bort er 1 efter- honom: 

das för att en fånge skall kunna e- middag från mitt slott? utbrast nu
mottagas* Vilket gudomligt fängelse. prinsessan 1 det bon med blixtrande o- Ti« detta brev under tiden.

g.,n vände sig mot furst Gabriel Och Hlrmed ,uck han de, hopvikta 
— Tig' ropade Greenfall. aom nu dock tränger nl er nu hit ln liksom om br„ prinsessan lämnat honom I hans

ni vore en erövrare Jag borde ej 
spara ert liv. Ni förtjänar att mista 
det på grund hårav och för allt det nl 
nu sagt Kapten Kvinnov vill ni döda 
furst Gabriel, om jag befaller er att 
göra det?

Hon hoppades att med dessa ord 
skrämma furst Gabriel till tystnad.

— Ja. ofantligt gärna, var Kvinnox’
med honom, ty hsa v nr Ju ej någon ,Tar 8ka11 det ,ke Dn *ena,t D»t 

Nl ville uppoffra en stor prln, Men nl kunde fSra honom hit Tor<- kan,kr båttre om det skedde 1
hallen än här.

BESÖK MIG GENAST. 1Tillåt

DR. G. C. JEFFREY
— Jag år hår såsom Unge. svarade

Greenfall.
“Den omsorgsfulle tandläkaren**

Hörnet Logan A ve. och Main Street.— Jag önskar ej undkomma, dyra 
Yetlve Jag ämnar ej lämna Edel 
welns Det är min avsikt att överläm 
na mig I polismyndigheternas händer brtel med ett försmädligt skratt Det 
svarade han med djupt allvar.

egenskap av finge? frågade furst Oa. volver?

desa planer behövde ické att fullföljas av oss anade att det. vilket vl under 
ty fienden insåg själva vilken fara den gångna veckan förutsett och vän- 
som hotade dem

— Jag kommer Igen om en timmeHon aåg med verklig fasa på honom 
och utbrast: tat. hade Inträffat — en vapenvila ha- 

Så började det sista slaget — stri- de trätt 1 kraft. Många av-
varade to*" trötta att genast tanka på vad tom

Xör en fånge?
— For Guds skull tala ej aå! 

kan ej handla a efter allt vad Jag 
gjort för att rädda er?

Han satte sig åter bredvid henne 
wh »log »In arm omkring hennes liv 

' aamt sade | obeskrivlig mild ton:
— Min plikt år tydlig och klar. dyra i

Yetlve Jag känner till det forslag a||t hånger ihop Nl har vistat» hår 1 
Bolarox gjort er Om nl anställer »lottet alltsedan nl flydde från f&ngel 
rannsakning med mig slipper ni att eeL Ers höghet kunde ej gifta sig 
betala den stora statsskulden förr ån

Ni oss voro
var förfärligt blek.

Nu började prinsessan förstå furst 
Gabriels gemena insinuationer. Henne 
ogon vidgades av fasa och hennes kin
der färgades av en glödande rodnad.

Furst Gabriel trädde nu in i cellen
och såg sig rysande omkring 

— Hur skulle ers höghet tycka om 
, att tillbringa resten ar sitt liv i en så

dan håla aom denna? frågade Kvinnox 
honom tämligen skarpt.

— Det vore förfärligt, 
sten rysande.'*

— Jag ser nu. forfor fursten, hur

£ fur-

Forts.s om tio år 
del av ert land och folk för att rådda älskadeoch hålla honom gömd 1 edra rum. 
mig. men Jag kan ej tillåta denna upp dkr }ngen skulle »oka honom och — 
offrlng Jag år ingen feg brottsling

— For Guds skull döda mig ej. utan 
låt mig gå härifrån! bad nu furst Ga
briel i förskräckt ton.

— Jag menade ej att nl. kapten Erfarenheter och iakttagningar Ifrån
min tjänstgöring som soldat i den

canadensiska armén.

FYRA ÅR VID FRONTEN.
— Lögnare! Gemene hund \ utbrast 

o<*h bävar ej for att »tå ansikte mot Qr^nfall i det han 1 raseri rusade på 
ansikte med mina anklagare. Om Jag honom.

Men Innan han hann fatta honom 1 
strupen såsom det var hans avsikt att

Kvinnox skulle doda honom nu .lik
som hon ej hört furstens vädjan Men j 
jag befaller er att göra det. om han 
åtnr »ätter sin fot inom detta slotts

orkså skulle domas till döden så vad 
sen* Jag kan ej dö mer än en gång’ 

Mer in en gång mumlade hon 
llk»om 1 en dröm

Jar kom hl» for att delgiva er 
mitt beslut och bedja er 
land och folk samt komma ihåg att 
Jag med glädje dor for att tjäna er.

Nej. nej* Nl får ej do! 
mer for mig än alla riken och folk ut 
brast hon I klagande lon

Våra umbärun-
gora. grep prinsessan tag 1 hans arm 

I ach ropade förtvivlat: ,
— Doda honom ej! Ett mord får ej

Av John A. Hägglund.

rådda ert b.-*ä« här
Han gav nu furst Gabriel en stöt

f>»r bröstet, som nästan kom denne att 
Nl är tumla omkull.

— Nl skall få plikta för det här! 
Ni har ropade denne i förbittrad ton. Om ni 

lsrt mfir alska er och avsky den tron. ar *>n fånge så skall nl bli det. Det 
s .m skiljer oas Ät men nl skall ej *kal| hU ,.n grundlig skandal i Edel- 
lyrkas tvinga mig till att förstöra det

0
welss 1 morgon. Jag går nu att sätta 
den i scen.svaga hopp. -om bor 1 mitt hjärta, det 

hoppet, att en gång —-------- Innan han hunnit vånda sig om rik- 
Ni vill då en gång bil min! inföll Greenfall sin revolver mot honom

han jublande VI behövde icke längreoch ropade:
— Om nl rör er ur fläcken skjuter 

jag er*
— Skjut gärna, var det hånfulla sva- 

Vårlden skall förstå varför jag f‘n 
fallit for er hand 1 detta rum.

Jag kan ej lova detta, men Jag 
bonfaller c*r om att nl för min skull 
flvr härifrån och räddar er Ni är Ju 
allt. vad Jag har att leva for. svarade rH

För ett kort ögonblick slog hon sina Greenfalls ögon fylldes med 
armar om hans hals och tryckte sin framkallade av vanmäktigt raseri 
kind mot hans.

Kvinnox kommer nu for att h&m

upp. då i detta nu en knackning hor 
de» på dörren Jag måste komma ut 
h.irlfrån utan att bli sedd.

dörren.
— Jo. nl är just en 

for furst Gabriel 1 hånfull ton
Nl återvänder Ju till klostret had v.,ra mtressant att veta. var nl t“»a mig

hon I förtvivlad ton. 1 det hon lade fångvaktare ’ Prinsessan hade under det han tala
Nl I*™ _ hm, år här. svarade Kvinnox. de blivl, allt blekare. Hon såg nl ut

som nu trädde fram ur .Ut tillfälliga «>m om hon vore färdig at, svimma 
... — Furst Gabriels förslag ar full-

*"-Hurkom ni hit ln’ frågade furst komligt r -tvist, ers hogh.-t. förklara.
de Greenfal. sålunda brytande den

sina händer på hans axlar, 
nar Ju Grauetark for min skull?

Han tvekade ett ögonblick och var 
ilärpå nog svag att svara Ja.

En ny knackning på dorren kom 
hentie att ropa:

Stig In'
Dörren ryckte» upp och ln trädde. 

i< k o Kvin,ix utan furst Gabriel.

Större delen j genom Belgien till Tyskland

Oahrivl l bestört ton.
! Jag förde hit min fånge 
skulle Jag vara om icke här för att be- briels ord 
vaka honom?

Når------- när kom ni hit in”
— For en halvtimme sedan 

samtidigt med min fånge
— Ni var ej här när jag kom hit In 
— Jag har stått bakom den

furst Gabriel* ögon då hans blick föll1 halv timme Ni har vis-,
på Greenfall

Var långa tystnad, som följt på furst Ga- 
For inig finnes ju dock

, ingenting annat att göra än att foga 
Ert fängelse är

tober. samt likaledes Roubaix 
Tourcoing.

Från den- 17 till den 25 oktober ra -' 
sade en strid som fått namnet slaget 
vid Selle-floden. Fienden höll här en 
terräng som var svår att anfalla. Här 
fursokte det tyska hogbefälet att 
stånd och hopsamlade därför 
senlig -»yrka av infanteri vilka 
väl understödda av artilleri men de 
anfallande engelska och amerikanska 
trupperna gjorde trots det stora fraW 
gångar Aftonen den 19 oktober blev 
fienden, efter en häftig strid, driven 
tillbaks och vi övergingo Sambre et
Oise-kanalen. Därefter gjorde, ett an Depositören får endast en lag räntesats på ä andra sidan vara säker om att erhålla 5 pro- 
sf ,m°luSu"e'.n:fn ”"T" vl 7,Pr Pn pangar deponerade i en bank, emedan han kan- cents ränta på sin placering under hela termi-
oktober uppnådde ^allleLe^Tjen 1 ™skar sina ',an*ar tillbaka nar

den stora Mormal-skogen och vi into-j halst. ror denna orsaks skull betala bankerna 1 hur räntesatserna under tiden fluktuera, 
go staden Le Que.noy, | ingen ränta pa lbpande konton samt endast en

Vid denna tid t>, rjade de på varan lag rantesats på aparbankskonton. Det är of- 
SÄ “run*nehar på *,«";*>* svårigheter att till deras nom,-
dc fientliga truppstyrkorna, både i så- nella \ärde förvandla pennmgplaceringar i aK- 
väi moraliskt som i materiellt hänse- tier, obligationer och inteckiiingar, vilka kan-
ende Svårigheterna med a„ ersätta |,anda giva en god räntesats men vilka ej med 
d«? stora förlusterna av kanoner, kul- .. . , _ ... , .
sprutor och ammunition som fienden vinst kunna avyttras for att drage fördel av’ nå- 
Udit tillväxte för varje nytt anfall, och got verkligt gottköp eller för att möta ett oför- 
reservtrupper funnos icke för att fylla utsett nödfall, pä pangar ovillkorligen behövas, 
de luckor som uppstodo I slaget vid 
Selle-floden togo de allierade 21.000 
fångar och 475 kanoner. Trots det att 
fienden ännu hade en försvarlig arme 
för att spärra vår väg voro de tyska 
infanteristerna och kulsprutemanska- 
pen opålitliga och i många fall övergå- 
vo de sina positioner utan någonsom- 
helst strid.

NÅGRA SKÄL VARFÖR Nl BORDE m§ KÖPA SASKATCHEWAN FARM
LOAN DEBENTURES

n* i g 1 det oudvikliga 
eller starkt och jag har dessutom givit kap- 

( ten Kvinnox»mitt hedersord pä att jag 
ej skall göra vidare fvrsnk att undgå

1» XXIV.

Svartsjuka och elak triumf lyste ur där lagens arm.
— Jag går in på furst Gabriels f<>r- 

upprörd och slag sade nu princessan med tonlös 
hiins f irblttrad. men det förvånar mig dock stamma.

tt ni . j sett mig. svarade Kvinnox — Jag måste ee honom utlämnad till 
Var ni här då jag kom in? frå- furst Bolarox. var furst Gabriels o- 

1 hamhartiga svar.

gora 
en an- \s.rllgen varit mycket >Vad Greenfall betra/far var

forst» tanke
Jag har ohjälpligt kompromette

rat den kvinna Jag älskar.
H >n å sin sida tänkte* blott på att

i gäde furst Gabriel i förbluffad ton
Fråga hennes höghet, om nlzv>j

svarade Kvinnox med ett utfärda en skriftlig förlåtelse till de 
personer, hos vilka denna kväll fanns

Ers höghet täckes godhetsfullt
<let nu skulle vara för sent for honom 
att komma undan

Jag kommer visst olägligt, sad" i 
furst Gabriel med bitande hån. Jag 
visste ej Ätt ers höghet väntade två.

IM var ej g »rna möjligt att missta
ga sig på hans ord. Han sökte tydli
gen med djävulsk elakhet bibringa 
Greenfall den tron att han med prin
sessan avtalat ett hemligt möte vid 
tlena sena tld på dygnet

Vad betyder det att ni kommer ln 
1 milt privatrum så sent1 frågade hon. 
aom nu lyckats antaga en värdig håll
ning.

Greenfall. som ögonblickligen upp
fattat furst Gabriels avsikt att fora ho
nom bukt nx ljuset trädde nu msk t e- 
mellan 1 forhoppning att kunna skydda 
henne for fler elakheter från hans sl-

tror mig. 
småleende

Kvinnox förde fången till mr Lorry, påminde nu Kvinnox prln- 
sad** sessan.

— Kapten
mig för en halvtimme sedan, 
prinsessan mekaniskt, 

i iel -v* lögi
jaK kr.m In! sade nu fursten häftigt a" mr Ixirry varit här. Om han skul

— Jag var här och är här' Om Jag 1“ våga. at, infor Bolaroz anklaga er 
gjord», rält skulle Jag skjuta ner er Mr att hålla honom gömd. skall vårt

en hund Nl kom hit ln likt en folk slita honom i stycken Ingen »kall
satta tro till hans ord.

Försök att lugna er. viskade han 
Ingen anmtn än fursten vetHan var ej här när hastigt i av trettio år, om han så önskar — sak sam-aom

Alla världens ledande finansiella experter 
" irutspå en irradvis sänkning i priserna samt 
en ökning i pängarnas köpekraft. Antagande 

; t inom fem år från nu priserna ha gått ned 
med en tredjedel, så KOMMER VARJE DOL
LAR PLACERAD I SASKATCHEWAN FARM 
LOAN DEBENTURES AV 1920 ATT 1925 HA 
EN KÖPEKRAFT AV $1.33 SAMT GIVA EN 
RXNTEAVKASTNING AV 25 CENTS FÖR 
VARJE DOLLAR.

tjuv’ Nl kränker mitt lands regent 
Jag har tålt allt .emedan ni är en fur 

tag er i akt! Jag kan lått
— Ni kan då rädda honom viskade 

hon tillbaka, och nu lyste henneg ogon 
av glädje.

—Ja. om han vill tillåta mig att 
göra det. Skriv vad ers höghet vill 
till honom, han skall säkert få edra 

Var modig och aJlt skall gå 
Men skriv skyndsamt.

Hon skrev med feberaktig hast ned 
alla de tankar, som stormade Inpå 
henne Därpå vek hon Ihop papperet, 
reste sig upp och bringade Kvinnox 
det med orden:

— Bringa de gamla goda människor 
som förbarmat sig över mr Lorry 1 
full tro på hans oskuld denna min 
skriftliga förlåtelse.

— Jag tackar ers höghet av hela 
mitt hjärta för denna godhet, sade nu 
Greenfall med en djup bugning

— Jag beklagar, svarade hon. att nl 
har kommit 1 en så svår ställning. Nl 
må sara skyldig eller oskyldig, så 
skall jag alltid anse er för en vån och 
beskyddare. Må Gud vara god mot 
er!

• men
glomtna det och med dessa mina hän- 

hjärta ur ert 
Ett ord från hennes höghet

der .slita ert svarta 

skulle vara liktydligt med er döds-

bedjande på prinses- välKvinnox såg 
san då han yttrade de sista orden, lik 

han önskat, att hon skulleda. I SASKATCHEWAN FARM LOAN DEBEN

TURES

som om
placera det farliga vittnet där han ej 
kunde berätta några lögnaktiga histo-

— Prinsessan väntade ej mig. sade 
han med en hotande blick på honom 

Han hade innan han lamnat klostret 
stoppat på sig sin revolver, 
tog hon nu fram och boll den så, att 
furst Gabriel skulle se den

l*rtnses*an. som ej tagit sin blick 
från furst Gabriels ansikte såg ej re
volvern

— Var god upplys mig om varför nl 
så har trängt er in i mina rum. sade 
hon till fursten i iskall ton.

PXNGARNA UTLÅNADE TILL SASKAT
CHEWAN FARMARE. - 

De fonder, som erhållas från försäljningen 
av Siskatchewan Farm I>ian Debentures över- 
'ämnas av provinsens skattmästare till the 
F -m Loans Board samt utlånas i sin tur av 

nna namnd till farmare i provinsen på långa 
terminer efter en rantesats av 6V* procent. Al
la administrationsutgifterna stiga endast till 

'/> procent. VARJE DOLLAR PLACERAD 
SASKATCHEWANS AGRIKULTURELLA 

PRODUKTION SKALL ÖKA SASKATCHE
WANS VÄLSTÅND.

Applikationer för Saskatchewan Farm : 
Loan Debentures komma att mottagas av vil- 
1 en som Jiälst seeretary-treasurer av vilken 
sona hälst town, village eller rural municipality , 
inom provinsen; vid varje lokalavdelning av 
the Union Bank of Canada, the Canadian Bank 
of Commerce, the Royal Bank of Canada eller 
kunna sändas direkt till

L
Hem skakade p& huvudet, men Bad-- 

ej något.
* Greenfall Insåg att tiden var Inne 
for honom att Ingripa.

— Min vädjan till ers höghet har 
alltså varit fåfäng, sade han sorgset 
till prinsessan. Jag har försäkrat er. 
att Jag år oskyldig till det mord jag 
anklagats för. men ers höghet anier

förena i sig de bästa fördelarna av både pan- 
ningplaceringar samt sparbaakskonton. Un
der det att marknadspriset på andra pänning- 
placeringar vida fluktuera Saskatchewan 
Farm Loan Debentures ALLTID VÄRDA 100 
CENTS PÅ DOLLARN. Saskatchewan Farm 
Loan Debentures minskas aldrig i värde, eme
dan de äro en förbindelse för hela provinsen 
samt äro ALLTID INLÖSNINGSBARA TILL 
PARIKURS genom att giva provinsens skatt
mästare en skriftlig notis tre månader i för
väg.

Turkiets och Bulgariens kapitula
tion, Österrikes fallfärdighet samt 
konsekventema av de allierades fram
gångar. vilka den tyska armén på 
västfronten genom aln förtvivlade 
ställning icke k4mde förebygga, gjor
de Tysklands militära situation totalt 
hopplos Om deras arméer tillåtoe att 
draga sig tillbaka till en kortare lin
je kunde kriget förlångas åtminstone 
>ver vintern, men de allierade arméer

na voro nu i en sådan ställning att 
de kunde förhindra detta med en di
rekt attack meot fiendens center och 
därmed omintetgöra - fienden» planer 
om reträtt till en kortare linje.

I

Hon räckte honom därmed sin hand 
så där som hon brukade göra. då hon 
ville bevisa en undersåte en ynnest

Han kysste den vordnadsfull och 
svarade:

— Förlåt mig. att jag förlitande 
på ert goda hjärta nu fallit er flll be
svär.

— Imorgon, aade hon nu mycket nå
digt till Kvinnox, skall ni erhålla de 
5.000 ga vos som jag utfäst till belö
ning åt den. som lyckats gripa mr 
Lorry Nl har gjort er plikt på ett 
förtjänstfullt sått

Dessa ord. vilka sade honom, att 
hon förlåtit att han brutit mot de In
struktioner hon givit honom, bered 

j de honom en stor lättnad 
gade sig djupt för henne och öppnade 
därpå dörren för fursten och Green-

EI)RA DOLLARS SKOLA KÖPA MER.

Saskatchewan Farm Loan Debentures. 
1920 upplaga, äro utgivna för en termin av tret
tio år. Under det att innehavaren av obligatio
nen när som hälst kan begära återbetalning 
från regeringen på tre månaders notis, kan han

Den 26 oktober Inlämnade Luden
dorff sin resignation, vilken aamma 
dag blev antagen. Ludendorff hade 
nu endast ett fåtal vånner vid sin si
da. Det tyska folket såsom ett helt. 
såg i hans militära diktatorskap av de 
två föregående åren. orsakerna för 
alla deras motgångar och lade särskilt 
skulden på honom for hans framfusiga 
optimism, vilken ledde till den ödes
digra mars-offensiven; de reaktionära 
utropade honom såsom upphovsman
nen för de första underhandlingarna 
for vapenvila, vilket från rövade armén 
all dess mod. Hans karriär år mer in 
en förvånansvärd sådan. I augusti

I

THE PROVINCIA TREASURER,Han bu-

; <\fall
Så fort dörren slutit sig efter dem 

sjönk prins;s an tungt ned på stolen 
framfor skrivbordet och bär satt hon

te-~.

\
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Husmoderns försäkran om

bröd och bättre bröd“...mera
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Brutca det vid all er bakning.
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